
AR .308 MUZZLE BRAKE .30/.300AAC BLACK 5/8-24

Three chamber design significantly reduces muzzle rise Constructed of tool steel
with a phosphate finish 5/8 - 24 threads for .30CAL / .300AAC rifles Includes new
crush washer 100% made in the U.S.A. Lifetime Warranty Weight 4 oz

Attributes

Name: AR .308 MUZZLE BRAKE .30/.300AAC BLACK 5/8-24
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100041144
Mfr. No.: MI-AR30MB1
Caliber: 30 Caliber (.308)
Finish: Black
Make: AR .308
Material: Steel
Threads: 5/8-24
Delivery weight: 0.125kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 142mm
UPC: 816537018292

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR .308 Muzzle Brake

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR .308 Muzzle Brake von Midwest Industries. Dieser
Mündungsbremsen wurde entwickelt, um den Mündungsanstieg erheblich zu reduzieren und die Leistung Ihres
.30CAL / .300AAC Gewehrs zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen und Anweisungen in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und ungeschulten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während Sie das
Produkt verwenden.
Verwenden Sie den Muzzle Brake nur mit kompatiblen Waffen, die mit einem 5/824 Gewinde ausgestattet
sind.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie den Muzzle Brake installieren oder entfernen.
Vermeiden Sie es, den Muzzle Brake zu überhitzen, indem Sie ihn nicht über längere Zeiträume hinweg
verwenden, ohne Pausen einzulegen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Reinigen Sie das Gewinde des Gewehrs gründlich, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation des Muzzle Brake

Schrauben Sie den Muzzle Brake vorsichtig auf das Gewinde des Gewehrs.
Verwenden Sie einen neuen CrushWasher, um eine sichere und dichte Verbindung zu gewährleisten.
Ziehen Sie den Muzzle Brake mit einem geeigneten Werkzeug fest, jedoch nicht übermäßig, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Verwendung des Muzzle Brake

Nach der Installation können Sie das Gewehr wie gewohnt verwenden.
Achten Sie darauf, die oben genannten Sicherheitsvorkehrungen während des Schießens zu befolgen.

Nach der Verwendung

Lassen Sie das Gewehr nach dem Schießen abkühlen, bevor Sie den Muzzle Brake berühren oder
entfernen.
Überprüfen Sie den Muzzle Brake regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Muzzle Brake sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte, die in der EU verkauft werden, den Anforderungen der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) entsprechen müssen. Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit Ihres
Produkts können Sie sich an die entsprechenden Stellen wenden.
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AR .308 Muzzle Brake Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR .308 Muzzle Brake. This product is designed to enhance your shooting experience by
significantly reducing muzzle rise. It is constructed from durable tool steel with a phosphate finish, ensuring longevity
and reliability. To ensure safe and effective use of the muzzle brake, please read and follow the safety instructions
outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat this product as if it is loaded.
Ensure that you are familiar with the operation and handling of firearms before using this muzzle brake.
Use only with .30 Caliber (.308) and .300AAC rifles that are compatible with 5/824 threads.
Keep the muzzle brake and all shooting accessories out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the muzzle brake regularly for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the muzzle brake.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Avoid using the muzzle brake in any manner not recommended by the manufacturer.
Do not attempt to modify the muzzle brake in any way.
If you experience any malfunctions while using the muzzle brake, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing muzzle device (if applicable) using the appropriate tools.
Clean the muzzle threads of the firearm to ensure a proper fit.
Place the new crush washer onto the muzzle brake.
Screw the muzzle brake onto the firearm's muzzle, ensuring it is tightened securely but not
overtightened.
Check alignment and ensure that the muzzle brake is correctly positioned.

Usage:

Ensure that the firearm is loaded safely and that you are in a controlled shooting environment.
Aim the firearm safely and be aware of your target and what lies beyond it.
Fire the firearm as per standard shooting practices, maintaining control and awareness of the muzzle
rise.
After shooting, inspect the muzzle brake for any signs of damage or loosening.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle brake responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the muzzle brake is damaged or no longer usable, consult local waste management services for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's website or
customer service.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the AR .308 Muzzle
Brake while prioritizing safety and responsibility.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Compensateur
AR .308 MUZZLE BRAKE MIDWEST INDUSTRIES

Introduction
Merci d'avoir choisi le Compensateur AR .308 MUZZLE BRAKE de MIDWEST INDUSTRIES. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de tir en réduisant le relèvement du canon. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes pour garantir une utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laissez pas les enfants jouer avec ou à proximité du produit.
Utilisez toujours des équipements de protection, tels que des lunettes de sécurité et des protections auditives,
lors de l'utilisation d'armes à feu.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le compensateur sans l'avoir correctement installé sur l'arme.
Assurezvous que le filetage 5/824 est compatible avec votre fusil .30CAL / .300AAC.
Ne pas tirer avec le compensateur si celuici est endommagé ou mal installé.
Évitez de toucher le compensateur immédiatement après le tir, car il peut devenir très chaud.
Ne jamais pointer le canon de l'arme vers soi ou vers d'autres personnes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de procéder à l'installation.
Alignement : Alignez le compensateur avec le filetage de votre arme.
Installation : Vissez le compensateur sur le filetage 5/824 jusqu'à ce qu'il soit bien en place. Utilisez un joint
d'écrasement neuf pour assurer une bonne étanchéité.
Vérification : Vérifiez que le compensateur est fermement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

Utilisez le compensateur uniquement avec des munitions appropriées pour votre fusil.
Suivez les instructions de tir sécuritaire en tout temps.
Surveillez le comportement du fusil pendant le tir pour détecter tout problème potentiel.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en acier.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation relative à la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact de l'UE
de votre choix. Assurezvous de fournir les détails du produit et la nature de votre question.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous profiterez
pleinement de votre expérience avec le Compensateur AR .308 MUZZLE BRAKE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Muzzle Brake
AR .308

Introduzione
Grazie per aver scelto il Muzzle Brake AR .308 di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni del tuo fucile riducendo il sollevamento della volata. Si prega di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e seguire tutte le istruzioni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e da gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.
Assicurarsi che il prodotto sia installato e mantenuto da un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il Muzzle Brake se presenta segni di danni o usura.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il Muzzle Brake.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico.
Raccogliere gli strumenti necessari: chiave per il Muzzle Brake, anello di schiacciamento incluso.

Installazione:

Inserire l'anello di schiacciamento sul filettatura del fucile.
Avvitare il Muzzle Brake sulla filettatura 5/824 del fucile.
Utilizzare la chiave per il Muzzle Brake per stringere saldamente, ma non eccessivamente.

Uso:

Dopo l'installazione, controllare che il Muzzle Brake sia fissato correttamente.
Effettuare un test di tiro in un'area sicura e controllata.
Monitorare le prestazioni e l'integrità del Muzzle Brake durante l'uso.

Istruzioni per il Recupero e lo Smaltimento
In caso di malfunzionamento o danno, contattare un professionista per la valutazione.
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti
in acciaio.
Considerare il riciclo del materiale metallico, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contattare il rivenditore
presso il quale è stato acquistato il prodotto. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di serie e la prova di
acquisto.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del Muzzle Brake AR .308. La
sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania hamulca
wylotowego AR .308 MUZZLE BRAKE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup hamulca wylotowego AR .308 MUZZLE BRAKE firmy MIDWEST INDUSTRIES. Naszym celem
jest zapewnienie bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania naszych produktów. Proszę zapoznać się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj hamulca wylotowego tylko w połączeniu z odpowiednimi karabinami kal. .30CAL / .300AAC.
Upewnij się, że produkt jest zainstalowany przez wykwalifikowanego specjalistę.
Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj ochrony oczu i słuchu podczas strzelania.
Nie kieruj lufy w stronę ludzi ani zwierząt.
Unikaj używania hamulca wylotowego w warunkach silnego wiatru, aby zminimalizować ryzyko.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać hamulca wylotowego samodzielnie.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że karabin jest wyłączony i niezaładowany.
Wkręć hamulec wylotowy w gwint 5/824 zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj nowej podkładki do wkręcania, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne mocowanie.
Sprawdź, czy hamulec jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie

Przed każdym strzelaniem upewnij się, że hamulec wylotowy jest w dobrym stanie.
Podczas strzelania zachowuj odpowiednią postawę i kontroluj wznoszenie lufy.
Po zakończeniu strzelania oczyść hamulec wylotowy z resztek prochu i brudu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
W przypadku uszkodzenia skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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AR .308 Muzzle Brake Käyttöohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR .308 Muzzle Brake tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että tuotetta käytetään vain tarkoituksenmukaisesti
ja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate sivustolta mahdolliset palautusilmoitukset ja turvallisuuspäivitykset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia tuotteen turvallisista käyttömenetelmistä.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että alue on vapaa esteistä ja että olet tietoinen ympäristöstäsi ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina haitallisille olosuhteille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja että se ei ole ladattu ennen asennusta.
Kiinnitä AR .308 Muzzle Brake aseeseen 5/824 kierteiden avulla.
Varmista, että muunnos on tiukasti kiinni, mutta vältä liiallista vääntämistä.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ennen käyttöönottoa.

Käyttö

Käytä tuotetta vain .30 Caliber (.308) ja .300AAC kivääreissä.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat koulutettuja ja tietoisia tuotteen käyttömenetelmistä.
Seuraa aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen roskakoriin.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.
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Säkerhetsinstruktioner för AR .308 Muzzle Brake

Introduktion
Tack för att du har valt AR .308 Muzzle Brake från Midwest Industries. Denna produkt är designad för att förbättra ditt
skytte genom att minska rekyl och mynthöjd. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är installerad av en kvalificerad person.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive öron och ögonskydd, när du hanterar eller skjuter med vapen.
Håll produkten och allt skytteutrustning utom räckhåll för barn.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och fri från skador.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att Muzzle Brake är korrekt installerad innan användning.
Använd endast med vapen av kaliber .30 Caliber (.308) och .300AAC.
Utsätt inte produkten för extrema temperaturer eller kemikalier.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för ammunition och användning.
Om du upplever ovanliga ljud eller vibrationer under användning, stoppa omedelbart och inspektera
produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Rengör gängorna på pipan noggrant innan installation.
Skruva Muzzle Brake på pipan med 5/824 gängor.
Använd en momentnyckel för att säkerställa att den är korrekt åtdragen enligt tillverkarens
specifikationer.
Kontrollera att Muzzle Brake är helt fastsatt och inte rör sig.

Användning:

Ladda alltid ditt vapen på ett säkert sätt, med loppet pekande bort från dig och andra.
Kontrollera att Muzzle Brake är fritt från skräp och blockeringar innan du skjuter.
Använd alltid ammunition som är kompatibel med din Muzzle Brake.
Efter användning, rengör Muzzle Brake för att förhindra korrosion och ansamling av skräp.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, lämna den till en auktoriserad avfallshanterare för säker
borttagning.
Undvik att slänga produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av AR .308 Muzzle Brake, vänligen kontakta
tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din AR .308
Muzzle Brake. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému použití AR .308 MUZZLE BRAKE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR .308 Muzzle Brake od společnosti Midwest Industries. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil výkon vaší pušky a snížil zpětný ráz. Je důležité dodržovat následující bezpečnostní pokyny, aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze osobami, které mají zkušenosti s manipulací se zbraněmi.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací zkontrolujte, zda je puška vybitá a bezpečná.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo pokud máte podezření na jeho nebezpečnost.
Ujistěte se, že je výrobek správně a pevně upevněn před každým použitím.
Nikdy se nedívejte do hlavně pušky, když je nabitá.
Při střelbě se ujistěte, že je v okolí bezpečno a že nikdo není v dosahu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Ujistěte se, že puška je vybitá. Odstraňte všechny náboje a zkontrolujte, zda je bezpečná.
Instalace:

Odšroubujte stávající úsťovou brzdu, pokud je nainstalována.
Na závity použijte novou crush washer, která je součástí balení.
Nasaďte AR .308 Muzzle Brake na závity 5/8 24.
Utáhněte brzdu pomocí vhodného nástroje, ale dbejte na to, abyste ji nepřetáhli.

Použití:
Po instalaci proveďte kontrolu, zda je vše správně upevněno.
Před každým použitím se ujistěte, že je výrobek v dobrém stavu.
Používejte pušku podle pokynů výrobce a dodržujte všechny bezpečnostní standardy.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud výrobek obsahuje kovové části, zvažte recyklaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud je poškozený nebo nebezpečný.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité mít na paměti, že výrobce by měl mít zajištěnou podporu a informace o bezpečnosti produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání AR .308 Muzzle Brake. Děkujeme, že jste si
vybrali náš produkt!


